EITR oo

i 205
/1 far from ~ [~&ECATREFEL ]

Far from being a homogeneous society, America is a gathering
point for the world’s cultures.
BE#ASLECHTIIEL. KREFHFIHEOEMBIE,
206 __
: [§
7 for certain

gEc(1d) ]

[=for sure]
I don’t know for certain how he made his fortune.
HEEHEDR D ICHERESTENE > TD &1IFHISEL,
¥ 207 [S%( ]
7 from now on (550 far]

Margaret didn’t do very well on yesterday’s exam. She decided to
work much harder from now on. ¥—#UL v hMEEEEORBEOHED
bFEDRLED ofc. HRFSHIFH o EMDICHRMT ST EICUE.

i 208

/in common [H5ELT]

You are very friendly with Nancy. What do you two have in
common?

BldF oy —& ETEHHLLE, BES 2 ME&E AEREah S 3DHE,
& 209
1in order [lE&E-T, %

Arrange the books on the shelf in order.
HFHEICIBBEED D ICHFEERERTLIEE L,

1210

in particular [451C ]

[<in general]

Alice loves Japanese dishes. In particular, she loves sushi.
FUAFEFEIENAFER. #IC, fREHafrErt.

121
1in person (=M, FABS]

The actress looks younger in person than on screen.
t0ullF. RETRSLDRYOHEHELRAS.

140



1212
1in practice

It is impossible to carry out this plan in practice.
C OB EEET T H0I3EME EAFOHE.

1213
1in principle [ ERI&E LT, FENIC]

In principle, you must not go out after ten.
BRIE LT 10 RBLEORHIEFRIET.

|I 214
71in real life [ RESFETIR[D] ]

This novel is based on events in real life.
T/ EIEEROBERICESVLTLS.

L 215
71 in search of ~ [~ZEZLT]

Many people came here in search of gold.
ELOAHRERDTICICP 2 TR,

216
in the distance [#<IC[D] ]

From the train I could see many fields in the distance.
FiNSIE, fc<TAOREENMELICREAL.

217

“in the long run [ EVLWETENIFE ]

[in the short run]

We will succeed in the long run.
EVLETENE feSINg aE5 2.

N 218

1in time [MIC&>T, PHT]
I arrived just in time for dinner.
s sDEYRICHICE DI
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REE | CD [HER
1219
/in turn [IEEIC ]

They made presentations in turn at the conference.
RSF=ETIREICHETE LIz,

N 220
in vain [ #ELIC, HiFL< ]

I warned Mike that it was dangerous to travel in the mountains
alone, but it was in vain. He went by himself anyway. 4 2(cilin
| ATT<ORBRRIEERS LICINE, fBE ok, BlIdEB5ICEL | ATHN I,
i 221
needless to say [E5&ToEL, B53A]

Needless to say. I will help you anytime.
B53A. LWOTHEDAICED L.

1222
I no doubt (IS, BFS5L]

No doubt our team will win the game.
Eoc, WEB0OF—LOBDESS.

N 223

“ino longer ~ [ BEP~TEL ]

[=not ~ any longer]
The speed of modern aircrafts means we no longer have to

spend days in travel.
REOMTHROESICED, BlEFPRICEEENTDHEIREL,

8 224
4 (It is) no wonder (that) ~ [~E2LETEHTEW ]

It is no wonder that every woman continues to aim for beauty.
ZEDRICEL LD LTATLEASTRATIEEL,

i 225

[ B4 ]
ITnow and then

=occasionally, sometimes]

I cook for myself now and then.
EEeEmd S,
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o [ BFEISRhT |
Ton duty EFEISRIh T

We are not allowed to smoke while on duty.
SRS AR PR FF S N TLEL Y,

[©off duty]

i 227
7lon one’s knees [OFFTNT]

He crawled on his knees through the desert looking for water.
HIEKERO CRREPZDESFRTVNTOSDSEATS,

U 228
1on the contrary [ZENETHD, FBTRUT]

He’s not my friend. On the contrary, I have never met him.
HFHOBEATIFEL. ENECHD, BICBHESETEBHEL.

229
/1 on time

[ IFElEhDIc ]
[=punctually]

She always comes on time.
WLV DBEMESDITRS,

N 230
1once in a while (654, ENIC]

I write letters to my parents once in a while.
HlFE2, ERICFHEZEBRLTLS.

B 237
/1 out of control [iMELENECIEST ]

The TV news says the forest fire is completely out of control.
FEZa—AICENE, WWABEELFHDISNENEDTETE,

N 232

/1(be) out of date

[ EHGENT (53) ]
[€(be) up to date]

Most technology goes out of date quickly.
[F & AEDEISRRIFT CHENICES.
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¥ 233 o

1out of one’s reach [ ~OFOBHMELN(ERIC) )

Because of her three small children, Nancy must keep things
like knives out of their reach. > —(cld 3 AL FEBHLS
DT, T4 IDESEEDFHSOFOBNMELE CAICEIEIFNIEZESEL.
N 234
1 out of order [NEFEOIES> T, AFHEBLT]

I can’t use e-mail because my computer is out of order.
AVEA—FDETHELT, BFA-IDEREL.

N 235

1so far [CNETIE ]

[«<from now on]
You're saving some money for the trip to Australia, aren’t you?

How much have you got so far? #—2 FSUZPRGOREDICHEREL
<HEMFHTVETR. CNETDOLECDHLEDIBVICEDELRED,

U 236
I sooner or later [EHNEhN ]

He drives so badly that sooner or later he will cause an
accident.

HOBESD EVDT, BHONEHNBYERC TS S,
N 237
/1 time and (time) again

[[AES ]
[=repeatedly, over and over again]

I read that book time and again when I was young.
IFEWVHE BDELZOFREFAL.

¥ 238
1 to some][a certain] extent [ &

|
N
dit

EEZET|

F

We were lucky to some extent because one of our major
competitors went out of business.
ATHERPEFOD | OOEELCOT, AESEHHEEFETEEC oI,

N 239

1to the full [ BABRIC, +491C]

We enjoyed the party to the full.
BB ET/I—FT 1+ —EZ LA
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1 240 -
| ERZET |

I to the point S

[©beside the pmnt]

[ don’t think that your argument is to the point.
HFCOERFERER/TLDLEFBAEN.

M 241 B ar a2 e -
| B#C(H2), BENT(HD) ]
1 (be) up to date [e>(be) out of date]
This address book is up to date.
COEFFR R DBHDTY .
! 242
I when it comes to ~ | ~DT EEBDE |

When it comes to learning foreign languages, nothing is more
important than trying to speak as much as you can. #EZEESICD
[FoEEDE, CTEBLINEREZEESLTHCEHBEBRETHD.

243 R
I = 5

/I with ease [=easily] [©with difficulty]

Fred was able to solve the problem with ease.
Ly FEZTOMBEEMRICE<CCOTEI.

i 244 PR I T |

7 without fail N

LV, €D
[=by all means]

The parcel will be delivered by Monday without fail.
REBETICHATNEFELIES 3.
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